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ESADE

Veure i gaudir / Ver y disfrutar / See and enjoy

Patrimoni històric i cultural  / Patrimonio histórico 
y cultural /  Historic and cultural heritage 
1.  Monestir de Sant Cugat / Monasterio de        
 Sant Cugat / Monastery of Sant Cugat
2. Teatre-Auditori Sant Cugat / Teatro-Auditorio    
 Sant Cugat / Theatre-Auditorium Sant Cugat  
3. Museu del Monestir / Museo del Monasterio        
 Monastery Museum
4.  Centre Grau-Garriga d’Art Tèxtil Contemporani. Cal Quitèria
   Centro Grau-Garriga de Arte Textil Contemporáneo
 Contemporary Textile Art Grau-Garriga Center
5. Celler Modernista / Bodega Modernista
 Modernist Wine Cellar
20. Museu del Còmic i la Il•lustració / Museo del Cómic y la 
       Ilustración / Comic and Illustration Museum
6. Centre d’Art Maristany / Centro de Arte Maristany     
 Maristany Art Centre
7. Casa Museu - Cal Gerrer / Casa Museo - Cal Gerrer    
 Cal Gerrer - House Museum
8. Voltes del Carrer Major / Pórtico de la Calle Ma yor     
 Domes of  Major street
9. Mercat Vell, gastronòmic / Mercado gastronómico
  Gastro Food Market
10. Casa Armet. Edi�ci modernista / Edi�cio modernista
       Modernist building 
11. Mercantic. Vintage village
12. Aqüeducte de Can Vernet / Acueducto de Can Vernet 
 Can Vernet Aqueduct

Parc Natural de Collserola / Parque Natural 
de Collserola Collserola Natural Park
13. Pi d’en Xandri / Pino / Legendary pine  
14. Torre Negra / Torre de defensa / Defense tower 
15. Ermita de Sant Medir / Sant Medir Shrine
16. Pantà de Can Borrell / Pantano / Can Borrell Reservoir 

Cinema / Cine / Cinema
17. Cinemes Sant Cugat 
18. Cinema Yelmo Sant Cugat 

Golf
19. Club de Golf Sant Cugat 

Hípica / Riding
22. Hípica Can Caldés 
23. Club Hípica Severino 
24. Club Hípic Laura Durbà 
25. Hípica Collserola 
26. Ruta Modernista i Noucentista / Ruta Modernista y 
 Novecentista / Modernist and Novecentist Route 
 Casa Armet, Casa Mónaco, Casa Mir, Casa Mójica i Generalife 

Allotjament / Alojamiento / Accommodation

27. Hotel AC Sant Cugat by Marriot ****
28. Hotel Qgat Restaurant Events & Hotel****
29. Hotel Sant Cugat****
30. Holiday Inn Express Sant Cugat***
31. Hotel the Site By BlueBay Sant Cugat****
32. Hotel Venture Sant Cugat***
33. Aparthotel del Golf***
34. Apartaments Cugat Natura
35. Residència Universitària Roberto de Nobili    
 Campus ESADE Residence halls 
36. Residència del CAR / CAR Residence

Serveis / Servicios / Services 

37. Policia Municipal / Local Police
38. Policia Nacional / National Spanish Police Force
39. Mossos d'Esquadra / Policía de Catalunya  
 Catalan Police Force Center
40. CAP de La Mina / Centro de Atención Primaria  
 Primary Healthcare Center
41. CAP Turó Can Mates / Centro de Atención  
 Primaria / Primary Healthcare Center 
42. CAP Valldoreix / Centro de Atención Primaria  
 Primary Healthcare 
43. Hospital Universitari General de Catalunya 
44. Creu Roja / Cruz Roja / Red Cross

 Pàrquing / Parking 

 Benzinera / Gasolinera / Gas station

 Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya - FGC  
 Estació de ferrocarril / Estación de ferrocarril 
 Train station

 Renfe. Estació de tren / Estación de tren 
 Train station

 Parada de Taxi / Taxi stand

 O�cina de Turisme/ O�cina de Turismo
 Tourist O�ce

P
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Parc Natural de Collserola / Parque Natural 
de Collserola / Natural Park Collserola
8.000 hectàrees, el parc metropolità més gran del país. 
8.000 hectáreas, el parque metropolitano más grande del país. 
8.000 hectares makes it the largest metropolitan park in the country.

            10 min from the center.

App Natura Local
Itineraris autoguiats / Itinerarios autoguiados
Auto-guided itineraries 
naturalocal.net

  

Museu del Còmic i la Il•lustració / Museo del Cómic y 
la Ilustración / Comic and Illustration Museum
Plaça Pep Ventura 1 Tel. 935 891 194

Un recorregut per 135 anys d’història dels còmics i els seus 
protagonistes.
Un recorrido por 135 años de historia de los cómics y sus 
protagonistas.
A tour through 135 years of history of the comics and their main 
characters.
 

Gastronomia i compres / Gastronomía y compras 
Food and shopping 
Passejant per la ciutat trobaràs botigues úniques i originals, i una 
gran varietat d’espais gastronòmics d’alta qualitat.  
Paseando por la ciudad encontrarás tiendas únicas y originales, 
y una gran variedad de espacios gastronómicos de alta calidad. 
On your walks around the city you’ll �nd unique and original 
shops as well as a wide array of amazing places to eat. 

Marilyn Monroe, Casa Museu - Cal Gerrer / Casa Museo - 
Cal Gerrer / Cal Gerrer - House Museum
Carrer de Santiago Rusiñol, 60 · Tel. 935 441 834 · fundaciocabanas.org 

Història, art i tot el glamur de Marilyn Monroe. Espectaculars 
vistes al Monestir.
Historia, arte y todo el glamur de Marilyn Monroe. Espectaculares 
vistas al Monasterio.
History, art and all the glamour of Marilyn Monroe plus 
spectacular views of the Royal Monastery.

Mercantic
Avinguda de Rius i Taulet, 120 · Tel. 936 744 950 · mercantic.com

Mercat permanent d’antiguitats, mobles, decoració, llibres, art, 
objectes vintage i curiositats.
Mercado permanente de antigüedades, muebles, decoración, 
libros, arte, objetos vintage y curiosidades.
Flea market where you’ll �nd antiques, furniture, decoration, 
books, art, vintage objects and curios.
Vintage Village
More than 15.000 m2 with a unique and authentic atmosphere 
to discover.

Telèfons d’interès
Teléfonos de interés / Useful telephone numbers

O�cina de Turisme / O�cina de Turismo
Tourist O�ce · Tel. 936 759 952

Renfe · Tel. 902 240 505

Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya (FGC) · Tel. 900 901 515

Radio Taxi Sant Cugat · Tel. 935 894 422 - 936 741 111

Excel Taxi Sant Cugat · Tel. 935 838 201 - 935 838 202 

Policia Municipal / Policía Municipal / Local Police 
Tel. 935 891 328 - 935 891 092

Policia Nacional / Policía Nacional / National Spanish Police Force 
Tel. 936 747 858

Mossos d’Esquadra / Policía de Catalunya
Catalan Police Force · Tel. 935 835 000

CAP de la Mina / Centro de Atención Primaria 
Primary Healthcare Center · Tel. 933 786 300

CAP Turó Can Mates / Centro de Atención Primaria
Primary Healthcare Center · Tel. 933 786 300

CAP Valldoreix / Centro de Atención Primaria
Primary Healthcare · Tel. 933 786 300

Hospital Universitari General de Catalunya · Tel. 935 656 000

Creu Roja / Cruz Roja / Red Cross · 936 742 383

Monestir de Sant Cugat / Monasterio de Sant Cugat / 
Monastery of Sant Cugat
Plaça d’Octavià · Tel. 936 759 951 · santcugat.cat/turisme

Gaudeix d’un dels millors claustres romànics d’Europa, amb 144 
capitells únics. 
Disfruta de uno de los mejores claustros románicos de Europa, 
con 144 capiteles únicos.
Enjoy one of Europe’s outstanding Romanesque cloisters and its 
144 unique capitals.

Entrada gratuïta / Entrada gratuita / Free entry
  

Audioguia / Audioguía / Audio guide
Cat · Cast · Eng · Fra
Preu / Precio / Price : 4 €

monestirdesantcugat.cat 
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Allotjament
Alojamiento / Accommodation

Hotel AC Sant Cugat by Marriot ****
Plaça Xavier Cugat, s/n · Tel. 935 894  141 · espanol.marriott.com

Hotel Qgat Restaurant Events & Hotel****
Avinguda de la Via Augusta, 51 · Tel. 935 441 922 · qgathotel.com

Hotel Sant Cugat****
Carrer de Cèsar Martinell, 2 · Tel. 935 442 670 · hotel-santcugat.com

Holiday Inn Express Sant Cugat***
Avinguda de Can Fatjó dels Aurons, s/n · Tel. 935 612 500 
continentalhotels.eu

Hotel the Site By BlueBay Sant Cugat****
Camí de Can Camps, 15-17 · Tel. 932 752 086 · hotelthesite.com

Hotel Venture Sant Cugat***
Carrer de Vic, 19 · Tel. 935 890 605 · venturesantcugat.com

Aparthotel del Golf*** 
Avinguda del Canadà, 80-90 · Tel. 936 753 433 / 661 42 32 13 
aparthoteldelgolf.com

Apartaments Cugat Natura
Carrer de Chopin, 5 · Tel. 935 917 100 · cugatnatura.com

Residència Universitària Roberto de Nobili / Residence halls
Campus ESADE Barcelona-Sant Cugat, carrer de Llaceres, 29
Tel. 935 543 015 (ext. 8503) · resa.es

Residència del CAR / CAR Residence 
Avinguda de l'Alcalde Barnils, 3-5 · Tel. 935 891 572 · car.edu
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Benvinguts • Bienvenidos • Welcome

Plànol turístic • Plano turístico • Tourist map
Sant Cugat del Vallés 

Teatre–Auditori Sant Cugat
Teatro-Auditorio Sant Cugat / Theatre-Auditorium Sant Cugat

Molt per descobrir / Mucho por descubrir / So much to discover

Museus de Sant Cugat
Museos de Sant Cugat / Sant Cugat Museums

Plaça de Victòria dels Àngels, 1  
Tel. de taquilles / Ticket sales: 935 891 268  
tasantcugat.cat

Teatre, música, dansa, òpera i cinema en 
una gran zona d’oci.
Teatro, música, danza, ópera y cine en una 
gran zona de ocio.
Theatre, music, dance, opera and cinema in 
one spacious entertainment venue.

Visites guiades
Visitas guiadas / Guided tours 

El monestir més poderós del Comtat de Barcelona / El monasterio más poderoso del 
Condado de Barcelona 

Impro-claustre, crea la teva pròpia visita / Impro-claustro, crea tu propia visita  

Nit de llegendes al Monestir de Sant Cugat/ Noche de leyendas en el Monasterio de 
Sant Cugat

Discover the best Romanesque cloister in Europe. Tours arranged in Spanish, 
English and French

Informació i reserva / Información y reserva / Information and reservations 
O�cina de Turisme / O�cina de Turismo / Tourist O�ce

Ruta pel centre històric, descobreix la ciutat antiga i l’edat mitjana.  
Ruta por el centro histórico, descubre la ciudad antigua y la edad media. 
Discover the old and Medieval city on the Historic Centre Route. 

Ruta modernista i noucentista, l’Eixample sud.
Ruta modernista y novecentista, el Eixample sur.
The Modernist and Novecentist route along the south quarter (Eixample). 

Casa Armet, Casa Mónaco, Casa Mir, Casa Mójica i Generalife.

26

Rutes per la ciutat
Rutas por la ciudad / City Routes

10

Casa Armet  
Edi�ci modernista / Edi�cio modernista / Modernist building

Avinguda de Gràcia, 30

És l’exemple més rellevant del modernisme a 
Sant Cugat. No visitable.
Es el ejemplo más relevante del modernismo en 
Sant Cugat. No visitable.
The most relevant example of Modernism in Sant 
Cugat. Visits are not possible.

Carretera de Vallvidrera a Sant Cugat, km 4,7
41º28’47.818”N 2º08'58.958"E

Torre de defensa del s. XII que va servir per fer 
front a les incursions àrabs i poblar el territori.
Torre de defensa del s. XII que sirvió para hacer 
frente a las incursiones árabes y poblar el 
territorio.
A 12th Century defense tower that de�ed Arab 
incursions and helped populate the land.

14

 La Torre Negra
Torre de defensa / Defense tower 

Camí de Sant Medir 
41º26’37.303”N 2º07'16.896"E

Bella ermita romànica del s. X, molt transformada 
i de petites dimensions.
Bella ermita románica del s. X, muy transformada 
y de pequeñas dimensiones.
A tiny and beautiful, very transformed, shrine 
dating from the 10th Century.

15

Ermita de Sant Medir
Sant Medir Shrine

Carretera de Vallvidrera a Sant Cugat, km 4,7
41º27’5.733”N 2º06'41.043"E

Agradable passeig, de baixa di�cultat, �ns a 
arribar al petit pantà.
Agradable paseo, de baja di�cultad, hasta llegar 
al pequeño pantano.
A pleasant, easy walk that takes you to a small 
reservoir. 

16

Pantà de Can Borrell 
Pantano de Can Borrell / Can Borrell Reservoir

Museu del Monestir 
Museo del Monasterio
Monastery Museum
Plaça de l’Om, 1

Exposició sobre l’evolució arquitectònica del 
monestir i de la vida de la comunitat 
benedictina.
Exposición sobre la evolución 
arquitectónica del monasterio y de la vida de la 
comunidad benedictina.
Experience the architectural evolution of the 
monastery and the life of the Benedictine 
community.

Centre Grau-Garriga d’Art Tèxtil 
Contemporani. Cal Quitèria
Centro Grau-Garriga de Arte Textil 
Contemporáneo
Contemporary Textile Art Grau-Garriga 
Center
Plaça de Can Quitèria, 1

Una proposta única a l’estat Espanyol sobre 
l’art tèxtil contemporani.
Una propuesta única en el estado Español 
sobre arte textil contemporáneo.
Unique to Spain, discover contemporary 
textile art.

Celler Modernista / Bodega Modernista / 
Modernist Wine Cellar 
Carrer de Sant Medir, 24

Excepcional construcció modernista amb 
una exposició sobre el cooperativisme 
i l’elaboració del vi.
Excepcional construcción modernista con 
una exposición sobre el cooperativismo 
y la elaboración del vino.
Enjoy an exceptional Modernist building 
and learn about the cooperative movement 
and winemaking

6

Centre d’Art Maristany
Centro de Arte Maristany / Maristany Art Centre

Carrer d’Àngel Guimerà, 2 
Tel. 931 658 589 
centresculturals.santcugat.cat

Espai d’art contemporani i experimental que 
ofereix exposicions, tallers i cursos.
Espacio de arte contemporáneo y experimental 
que ofrece exposiciones, talleres y cursos.
An experimental and contemporary art space 
that o�ers exhibitions, workshops and courses. 

8

Voltes del carrer Major
Pórtico de la calle Major / Domes of Major street

Carrer Major, 3

Porxo medieval on hi havia l'antic mercat i s'hi 
feien les reunions del Consell de la Vila.
Porche medieval que albergó el antiguo 
mercado y las reuniones del Consejo de la Villa.
The Medieval Portico housed the old market and 
was where the City Council meetings were held. 

9

El Mercat Vell  
Mercat gastronòmic / Mercado gastronómico / Gastronomic Market

Plaça de Sant Pere, s/n  
Tel. 620 176 392
elmercatvell.com

Un espai per a gurmets, on es pot comprar i 
degustar. Ubicat en un edi�ci modernista.
Un espacio para gourmets, donde comprar y 
degustar. Ubicado en un edi�cio modernista.
Located in a Modernist building, this is a feast for 
the eyes and palate, buy and eat. 

Tel. 936 759 951 · museu.santcugat.cat

O�cina de Turisme
O�cina de Turismo 

Tourist O�ce 

Venda d’entrades d’espectacles
Venta de entradas de espectáculos

VTicket sales

Reserva de visites guiades
Reserva de visitas guiadas
Guided visit reservations

Material promocional
Material promocional
Promotional material

Plaça d’Octavià, 10
Tel. 936 759 952

turisme@santcugat.cat
visitsantcugat.cat

AjuntamentdeSantCugat

@ajsantcugat

ajsantcugat

41º28’2.722”N 2º06'2.046"E

Pi pinyoner de més de 230 anys i de 23 m 
d’altura. Símbol de Sant Cugat.
Pino piñonero de más de 230 años y de 23 m de 
altura. Símbolo de Sant Cugat.
A symbol of Sant Cugat, this pine tree is 230 
years old and 23 metres high.

13

Pi monumental d’en Xandri 
Pino monumental / Legendary pine 

Carrer de la Mina 

Aqüeducte gòtic (s. XIV) que portava l’aigua de la 
Mina dels Monjos �ns al Monestir.
Acueducto gótico (s. XIV) que transportaba el 
agua de la Mina de los Monjes hasta el 
Monasterio.
The Gothic aqueduct (XIV) that carried water 
from The Monk’s Mine to the Monastery.

12

Aqüeducte de Can Vernet 
Acueducto de Can Vernet / Can Vernet Aqueduct

Hípica
Riding

Hípica Can Caldés
Avinguda de les Corts Catalanes, s/n · Tel. 935 531 183 / 618 815 800
cancaldes.com

Club Hípica Severino
Carrer del Príncep, s/n ·Tel. 600 638 896 · hipicaseverino.es

Club Hípic Laura Durbà
Avinguda de les Corts Catalanes, 3 · Tel. 619 462 142

Hípica Collserola
Carrer de l’Oceà Atlàntic, 80 · Tel. 935 898 989

22
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Cinema
Cine / Cinema  

Cinemes Sant Cugat 
Avinguda del Pla del Vinyet, 50 ·  
cinemessantcugat.com

Cinema Yelmo Sant Cugat 
Centre Comercial Sant Cugat, Carretera de Rubí a Sant Cugat, km 4 
Tel. 902 220 922 · yelmocines.es

17
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Club de Golf Sant Cugat
Carrer de Villà, 79 · Tel. 936 743 908 · golfsantcugat.com

19

Golf

Gratuïta / Gratuita / Free

FREE
20


